
Seminar on CLIL For 
Vocational Training Council

Implementing Content and Language Integrated 
Learning at local educational institutions

25th November 2016

VTC Tower

14:30 to 16:30

Dr. Tracy Cheung
Lecturer 

Faculty of Education
University of Hong Kong
Contact: tracyclcheung@yahoo.com

Prof. Angel LIN
Professor
Faculty of Education
University of Hong Kong
Contact: angellin@hku.hk

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 1



In this seminar
1. Different kinds of English/Chinese –

everyday, academic & technical 

2. Introduction to CLIL and LAC

3. Different models of CLIL

4. Possible challenges in CLIL implementation 

5. Possible solutions in CLIL implementation

6. Factors that facilitate CLIL implementation 

7. Q & A
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Let’s play a warm-up game 
before we start …
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Think of one 4-word phrase 
to describe this picture.

e.g. 兩文三語
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Think of another 4-word phrase to 

describe these pictures.

e.g. 中英並重
中英對照
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Let’s get to know more about you…
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“I think …”

• Let’s play a game.  

• Please go to this website: 

– https://kahoot.it/#/

• Then enter the game pin shown on the 
screen for the game.
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“I believe …”

• Let’s play another game.  

• Please go to this website: 

– https://kahoot.it/#/

• Then enter the game pin shown on the 
screen for the game.

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 9

https://kahoot.it/#/


Thanks for letting us know your ideas.

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 10



Different kinds of 
English/Chinese?

This soup nourishes the Lungs and 
strengthens internal organs.  Its 
nourishing quality makes it the 

perfect soup for all seasons.

此湯潤肺，補臟腑為四季皆宜的
湯飲。
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Different kinds of English/Chinese?

olive oil     橄欖油
polyphenols     多酚類

International Olive Oil Council 
US Department of Agriculture

free fatty acid     游離脂肪酸

It seems that there are actually different kinds of 
English / Chinese.
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Different kinds of English/Chinese? 

Activity 1: Discuss in pairs/groups:
Core question: What are the differences between 
texts in Type A and Type B? e.g. Compare and 
contrast:
- Lexical features (word patterns)? 
- Grammatical features (sentence patterns)?  
- Structure & organisation
- Overall purposes

Extended question: What can you infer about some of 
the features of academic texts?
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Type A
Example 1
Angel:    Hello, Adrian?
Adrian:   Good morning Angel!  

How’re you today?
Angel:     I’m fine!  I’ve been up for 

a couple of hours working 
on my computer—

Adrian:   Oh, that’s good!  
Angel:     Are there lessons for me 

to see today?
Adrian:   Um…, Miss Bussie hasn’t 

replied to my email yet—
don’t know if she’s got 
something arranged…

Angel:     I see, in that case, I’d like 
to stay home to work  this 
morning, and if she’s got 
back to you, just give me a 
call, and I’ll come back to 
school.

Adrian:    No problem!  Have a 
productive day!

Angel:      Thanks Adrian!  You have 
a good day too!  Bye  bye!

Adrian:     Bye bye!

Example 2

佢:喂！係咪冇開冷氣呀？
我:唔好意思，冷氣壞咗…

佢:咁點呀？
我:即係冇冷氣…

佢:好焗喎！
我:係呀，壞咗嘛…

佢:咁你唔整？
我:已經約咗師傅整㗎啦～

Example 3

電話響，飛身撲去聽電話～
我:喂～乜乜診所
對方電話背景極嘈雜:喂？喂？喂？診所呀！我要配藥
呀))))))

我:你俾你覆診號碼我呀～
佢:喂？你講乜呀？我聽唔到你講嘢呀)))

我親吻電話:我話你俾你覆診號碼我))

佢:好嘈呀！聽唔到呀！我要配藥呀))))

我:你不如去個靜啲嘅地方先打嚟呀～
佢:我聽唔到你講乜呀大聲啲呀))我配返上次啲藥呀！
我:你俾你個number我先啦…

佢:喂？喂？喂？
我細細聲:我哋再講落去都冇意思啦，分手啦，有緣嘅
你搵個清幽啲嘅地方先再聯絡我啦…
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Type B
Example 1 Example 2
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Texts in Type A: Everyday English (Basic 
Interpersonal Communicative Skills--BICS): 

Communicative/ conversational, context-
rich, concrete concepts, less cognitively 
demanding

Texts in Type B: Academic / Technical English 
(Cognitive Academic Language Proficiency--
CALP): 

Context-reduced, abstract concepts, 
cognitively demanding

(Cummins, 2000; Johnson & Swain, 1994)
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Introduction to CLIL & LAC 

Similar concepts with different terms … 

Content-based 
instruction

Content-based 
language teaching

English for 
Specific/ Academic 

Purposes

Language Across 
the Curriculum

English-medium 
schools (EMI)

Immersion 
programmes

Content and 
Language Integrated 

Learning 
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A continuum of different programmes

More content

driven

More language

driven

Content-based 
language teaching

Immersion 
programmes

Content and 
Language 
Integrated 
Learning 

English for 
Specific/ Academic 

Purposes
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What is Content and Language Integrated 
Learning (CLIL)?

‘CLIL is an approach in which a foreign language is used as a tool in 
the learning of a non-language subject in which both language 
and the subject have a joint role.’ (Marsh, 2002).

•Under the umbrella term Content-based Instruction (CBI)

•A bit similar to immersion programmes

However, CLIL puts extra emphasis on the integration of  
BOTH content learning & language learning, often in the 
same lesson
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Language Across the Curriculum
• Definition

- the practice through which the study and use of languages take place throughout 
the curriculum

- A whole-school/institute approach: formulate a language policy applied to all 
subjects at all levels 

 An academic language infused content curriculum

• Advantages: 

- bridges existing curricular and disciplinary boundaries 

more integrated learning environment 

 in CLIL: better integration of language and content learning

- raises awareness of the role played by language in mediating content

- enhances the language proficiency of both students and teachers   

(Hoare et al., 1997; http://www.language.brown.edu/LAC/)
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Key conditions for successful English learning in EFL (English as 
Foreign Language) learning contexts (e.g., HK, Thailand)

Video (info; around 6 minutes) 
Extract 1 – from a HR person’s point of view
Extract 2 – from a local bilingual reporter’s point of 

view
Extract 3 – from a Chinese Doctor’s point of view

Activity 2
From these video extracts, can you identify of some 

key conditions for successful English learning in 
Hong Kong?
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VTC Workshop_HR_ChiDoc.mp4
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Four key conditions for successful English learning in EFL (English 
as Foreign Language) learning contexts (e.g., HK, Thailand)

• Exposure

• Use

• Motivating Contexts

• Explicit Instruction (Guidance)

How can we strengthen these 4 conditions in local 
educational institutions?

(Willis, J. 1996. A framework for task-based learning. Longman.)
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CLIL can help provide these 4 conditions…

• Successful CLIL implementation in our local 
educational institutions can provide ample…

– Exposure to English

– Opportunities to Use English

– Motivating Contexts to use English 

– Explicit Instruction (guidance) to enhance students’
Academic Language Skills
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Success in CLIL / LAC depends on TWO elements:

• CLIL teachers should have both academic language 
awareness and academic content awareness so that (i)  
content (-led CLIL) teachers can provide language 
support to students in content lessons, while (ii)
language (-led CLIL) teachers can help students 
improve their academic language skills for content 
learning

Academic 

Language

Awareness

Academic 

Content

Awareness

CLIL Teachers 
have: 
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• Different modes of LAC in the tertiary setting: 
1. ESP/EAP classes: Language teacher, with the help of content subject 

teacher, develops a special language class which uses the concepts and 
texts from the content subject to teach academic language (skills). 

2. Sheltered instruction/classes: Content subject teacher, with the help of 
language teacher, adapts their teaching to suit the levels of L2 learners 
(e.g. using simplified texts and materials). 

3. Paired/ Adjunct courses: Content subject teacher teaches the concepts 
and language teacher teaches the corresponding academic language 
(skills). 

4. Team teaching: Content subject teacher and language teacher design the 
content and language integrated curriculum and co-teach  

(Crandall & Tucker, 1990)
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CLIL/ LAC requires collaboration of 
content and language teachers

• CLIL requires content teachers to 
become language-aware, and 
language teachers to become 
content-aware

• CLIL thus requires collaboration of 
content and language teachers

How to enhance 
collaboration between

Content Teachers & Language Teachers ?
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Language Teachers & Content Teachers

Developing a Common Framework

The Genre Framework:

A powerful too for CLIL / LAC

A Common Language: 

The Genre Framework
Raising Academic Language 

Awareness
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“Genre Egg” – Language Awareness
A Functional View of Language in Context 

(adapted from Rose, 2005)

Curriculum context

Academic / Technical text-types

(genres)

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Top down

Bottom-up

LAC /CLIL 
can be 

done at 
any level.

For planning
For awareness raising
For communication
For needs analysis
For text analysis
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Hobby Week

Bella So – photographer

For Bella So, photography is more than just a hobby – it’s a passion. She never goes 
anywhere without one of her three cameras. At just fifteen years of age, Bella is 
already a prize-winning photographer. ‘I started taking photos when I was six,’ says 
Bella. ‘ My dad got a new camera and asked me if I wanted his old one. He gave me 
some rolls of films and I was taking pictures from then on.’ When her dad was looking 
at her first set of pictures, he realised that they were already better than his. 

(from Longman Elect JS3A, p. 5) 

Human digestive system
Digestion and absorption of food take place in a long tubing called the 
alimentary canal in our body. It starts from the mouth to the anus. The 
alimentary canal together with associated glands (which secrete digestive 
juice) make up our digestive system. 

The process of taking food into the alimentary canal through our mouth is 
called ingestion. Inside our mouth cavity, food is broken down by our teeth 
physically into small pieces for easy swallowing. This also increases the 
surface area of food for digestive juices to work on. 

(from Interactive Science 3A (2nd ed.), Pearson Longman, p. 54-55)

A glimpse of the two 
different genres
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Simple text analysis of “Human digestive system”: 
vocabulary level

• 3 types of vocabulary:

– (1) Subject-specific vocabulary (i.e. technical terms)

– (2) General academic vocabulary (semi-technical terms) 
 used across academic subjects (Coxhead, 2000)

– (3) Signalling words (e.g. connectives to logical 
connection) 

e.g. digestive system, digestion, absorption,  alimentary 
canal, anus, glands, ingestion, mouth cavity ……

e.g. human, take place, associated, process, physically, 
increases, surface area

e.g. also
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Simple text analysis of “Human digestive system”: 
academic function level

• A variety of academic functions, for example:

• Defining 

• Example: “The process of taking food into the 
alimentary canal through our mouth is called 
ingestion.”

• What term is being defined in this example?

Example : “ingestion”

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 31



Sentence patterns of 
“definitions”

(adopted from Zimmerman (1989), English for science.)

=
Conduction

is
a process that

by which
where

heat is transferred.
The water cycle a pattern how water moves around 

the Earth.

=
Physics

is
the study of matter and energy.

Energy the ability to do work.
Light energy the energy carried by light waves.

=

Petroleum
is

a non-renewable resource.
Litmus paper a pH indicator.

Term

Term

Term

general  class 

word

general  class 

word

general  class 

word

specific 

characteristics

specific 

characteristics

specific 

characteristics

Term = General class word + Specific characteristics

Subject (S) + Verb (V) + Clause structure
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Simple text analysis of “Human digestive system”: 
academic function level

• Analysis of the example

– Example: “The process of taking food into the alimentary 
canal through our mouth is called ingestion.”
• Term = “ingestion”

• General class word = “process”

• Specific characteristics = “taking food into the alimentary canal 
through our mouth”

– “The process of taking food into the alimentary canal 
through our mouth is called ingestion.”
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• different subjects have different genres/ linguistic 
features 

difficult for native speakers, not to mention L2 
learners

mastery of subject-specific genres is essential for 
academic success (Gibbons, 2009)

• for students who start CLIL in secondary education 
(e.g. S.1 in Hong Kong) 

discrepancy between L2 and cognitive development 
(Johnson & Swain, 1994; Coyle et al., 2010) 

How can CLIL teachers help students to access content knowledge 
through L2 and master subject-specific genres? 
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Formal School Curriculum

Collaboration Model 1: 
LAC at ‘vocabulary level’

English
Science GeographyHistory

Liberal StudiesMaths

Language Content subjectsPhonics / vocabulary log 

Integrated 
Humanities

EPA

Social Studies

Issues to highlight:
• Easy to arrange (common in bridging programmes)
• Good for teaching syllabication and spelling
• Learning English through glossaries
• Limited impact
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Formal School Curriculum

Collaboration Model 2: 
LAC at ‘demo-teaching level’

English
Science GeographyHistory

Liberal StudiesMaths

Language Content subjects

Integrated 
Humanities

EPA

Social Studies

Issues to highlight:
•Language teachers can understand the difficulties of using EMI in content 
subject classrooms
•Content subject teachers can understand how language teachers teach’
•Need adjustment in timetabling; English teachers have difficulties teaching 
content subjects

Content Subject teachers 
observing the Content Subjects

English Teachers teaching the 
Content Subjects

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 36



Formal School Curriculum

Collaboration Model 3: 
LAC at ‘curriculum-material-support level’

English
Science GeographyHistory

Liberal StudiesMaths

Language Content subjects

Integrated 
Humanities

EPA

Social Studies

Issues to highlight:
• Easy to arrange, but
• Heavy workload laid on language teachers

Subject content teachers prepare 
teaching/assignment/assessment 

materials for content subjects
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Formal School Curriculum

Collaboration Model 4: 
LAC at ‘project level’

English
Science GeographyHistory

Liberal StudiesMaths

Language Content subjects

Integrated 
Humanities

EPA

Social Studies

Issues to highlight:
• Easy to arrange
• Moderate level of collaboration

Identify common issue between English & Content 
Subjects: e.g. Green Living
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Formal School Curriculum

Collaboration Model 5: 
A ‘full  LAC course’

English
Science GeographyHistory

Liberal StudiesMaths

Language Content subjects

Integrated 
Humanities

EPA

Social Studies

Issues to highlight:
• A coherent, continuous, sustainable and transferable  LAC 

practice/course
• Cater for professional development
• More time and human resource investment involved
• Need to build leadership, consensus and teamwork

Centralized LAC Committee
1.Subject experts and frontline teachers

2.Language and curriculum experts
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Some possible challenges of CLIL implementation in 
general 

• (1) Demands on teachers (Content & Language)
– language-aware & content-aware teachers

• (2) Time consuming
– Planning
– Material development
– Collaboration & implementation 

• (3) Resource consuming
– Teaching and learning materials
– Manpower
– Time
– Teaching ideas
– Reference materials
– Technology (e.g. “real-time collaboration”)
– Experience and expertise 

• (4) Lack of consensus among different stakeholders 
– Administrative management’s, teachers’ and students’ view on learning and 

using English in learning 
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Some possible solutions & success factors of CLIL 
implementation in general 

• Adopt PIE approach – planning, implementation, evaluation
• Planning

– Needs analysis
• Students’ learning needs
• Curriculum: objectives, assessment, teaching and learning activities

– Practical and achievable LAC / CLIL aims, goals and objectives 
– SWOT analysis
– Reaching a consensus among different stakeholders
– “Think BIG but start SMALL”

• Set phrases and stages
• Piloting
• Bottom-up & top-down approches

• Implementation
– Support from management (time / manpower / resources)
– Support to front-line staff: professional development 
– Extra funding and expertise needed 
– Deployment of resources
– Appointment of manpower

• Evaluation
– Be creative yet practical 
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E.g., The Bilingual Notes 
Approach (tried out by a school)

Transitional Bilingual Approach –
moving from CMI to EMI
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E.g., Form 3 Chemistry 
Bilingual Quiz (Question 1c)
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E.g., Bilingual quiz (I.S.)
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School Examples for transitional 
bilingual approach



Example 1: IS (S1) – Revision notes as input 



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Example 2: IS (S1) – Classroom instruction as input 



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Everyday Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Everyday Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language for 
Assessment



Authentic Examples from different 
trade areas for transitional bilingual 

approach



Example 3: Footwear Industry



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Example 3: Food & Beverage / Food Safety



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Example 4: Business / Commerce/ Trade 



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



Curriculum context

Academic text-types:

Academic functions 

Sentence 

patterns

Academic 

vocabulary

Academic Language



School C: Excerpt from interview data 
from parents I (Original in Cantonese)

Luke’s mother

我覺得個仔如果用全英，一定係跟唔到嘅，但純母語教學
又不足以同國際接觸，所以我覺得微調好，可以有中英雙
語的筆記，同埋一D科目或者課時用英文教。

I think my son cannot follow for sure if English is used as the 
only medium of instruction, but mother tongue education only 
cannot lay a sufficient basis to communicate with the 
international world, so the fine-tuning is good; it is good that 
there are bilingual notes and that sometimes some lessons of 
some subjects will be taught in English.

Angel Lin (c) 2013
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School C: Excerpt from interview data 

from parents II (Original in Cantonese)

Joseph’s Mother

傳统家長心態嘅第一志願梗係“英中”嘅，但係係微調政策下，
其實發覺多左選擇，英中未必好，有D“中中”都幾好嘅，唔
使逼得咁辛苦，發揮細路嘅潛能，佢自信、開心，又有機會接
觸英文

Our mindset as parents would traditionally consider EMI school as 
the first choice, but under the fine-tuning, we find there are 
actually more choices. EMI schools may not necessarily be the best 
for our children, some CMI schools are also good: Our children 
may fully develop their potential under a less pressured 
environment and feel confident and happy, while having increasing 
exposure to English. 
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e.g., School C: Excerpt from interview data from a 
student in Form 2 (Original in Cantonese)

Researcher: Do you think teaching in the mother tongue (i.e. 
Cantonese) is important? Why?

Thomas:   Of course we need to know our own language first 
so that we can know other things. Learning in the 

mother tongue is easier to understand… When I don’t 
know the things (in English), my parents cannot teach me either.

(Pseudo

Name)

Researcher: If the government asks for your suggestions 
about language policy in education, what 
suggestions would you like to make?

Thomas:   Students have always been labeled that EMI school 
must be a good school and CMI school must be bad. 

I think it should be decided according to the different 
student levels of the school.

Angel Lin (c) 2013

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 68



e.g., School C: Excerpt from interview data 
from a history teacher

宜家咁嘅模式我覺得唔錯，學校俾不少支援，有人幫我地整好曬D材料，我花
多少少時間準備、教就系

I think this way of work is fine. The school has provided a lot of support and 

there are other staff helping to design the materials for us. I only need to 

spend a little more time to prepare and then just teach accordingly.

學生識多D英文，有利於佢地嘅歷史學習，因為宜家好多網上嘅資料、原材料
都係英文，特別係世界史，用英文教方便佢地查資料、提升學習興趣

English is beneficial for history learning, as students can use it as key words 

to search for information on the web, particularly for World History in which 

most of the sources are originally in English, and their interests in history 

learning can thus be enhanced
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「知… 唔知」

知

識

人善任

難而退

易行難
難行易

彼知己
(百戰不殆)

天時 地利 人和
Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 70



LAC Motto

Looking forward with 

small steps

Affirmative

CollaborateCommunicate

Common vision

Developed by Prof. Angel Lin & Dr. Tracy Cheung © 2016.  All rights reserved. 71



Working together in the future

• Please feel free to contact us:

– Prof. Angel Lin (angellin@hku.hk)

– Dr. Tracy Cheung (tracyclcheung@yahoo.com)
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http://programme.rthk.hk/rthk/tv/programme.php?name=tv/hkcc&d=2015-02-02&m=episode
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Disclaimer
• The material developers and facilitators do not 

own the copyrights of the text and video 
excerpts shown.  The respective copyrights are 
owned by the respective publishers/authors 
credited in the materials. 
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Warm-up Activity:

• Picture 1 -
https://www.google.com.hk/imgres?imgurl=http://s12.sinaimg.cn/bmiddle/48670cb2ga133044a769b%2526690&imgrefurl=http://blog.sina.com.cn/s/blog_48670cb
201017imd.html&h=320&w=457&tbnid=v-
yfOUDPBN1lxM:&docid=wKvKyeGgiuRgJM&ei=MB3hVt7fMoO2mAWXjoT4Dg&tbm=isch&ved=0ahUKEwjet6m9x7XLAhUDG6YKHRcHAe8QMwgbKAAwAA

• Picture 2a -
https://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwi54qLSx7XLAhUlGqYKHfNqBx4QjRwIBw&url=http%3A%
2F%2Fwww.health-99.com%2Finformation.asp%3Fid%3D87&psig=AFQjCNE5rDHidy270ezez_dhDRu09Twgvg&ust=1457680090079552

• Picture 2b -
https://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjp94rpx7XLAhUD6KYKHXprDIQQjRwIBw&url=http%3A
%2F%2Fblog.xuite.net%2Fyap0616%2Ftwblog%2F132631060-
Photoshop%25E4%25B8%25AD%25E8%258B%25B1%25E5%25B0%258D%25E7%2585%25A7%25E8%25A1%25A8&psig=AFQjCNE5rDHidy270ezez_dhDRu09Twgvg&us
t=1457680090079552

Different kinds of English

• Picture 1 –給莫文蔚的健美湯飲. 香港 : 海濱圖書公司, 2004.

• Picture 2 –越食越安心 : 食物安全Q&A / [方麗影, 方筱英, 陳子聰合著]. 香港 : 新人才文化, 2009.

Activity 1: Discuss in pairs/groups

• Type A Examples 2 and 3 are from the FaceBook page診所低能奇觀 https://www.facebook.com/funnyclinic/?fref=ts  

• Type B Example 1 –紡織手册 / 香港棉紡業同業公會與製衣業訓練局聯合編訂. 香港 : 香港棉紡業同業公會, 2007.

• Example 2 – Textile handbook / The Hong Kong Cotton Spinners Association in collaboration with Hong Kong Productivity Council. Hong Kong : Hong Kong Cotton 
Spinners Association, 2007.

School examples for bilingual transitionary approach

• Mastering Science: Short notes for revisions 1. Hong Kong: Oxford University Press, 2010

• Mastering Science: Science in English 1. Hong Kong: Oxford University Press, 2010

Authentic Examples from different trade areas for transitional bilingual approach

• Information handbook for merchandisers of the Hong Kong footwear industry. Hong Kong : Hong Kong Productivity Council, 2001.

• 香港鞋類營業員手册.香港 : 香港生產力促進局, 2001.

• 肉類食品安全操作手册 The quick reference guide to safe food handling for premises handling meat products / 香港食品委員會 ; 香港生產力促進局.香港 : 香港
食品委員會 : 香港生產力促進局, [199-]

• A Practical guide to exporting electronics for Hong Kong traders. Hong Kong : Hong Kong Trade Development Council, [1998].

• 港商拓展電子產品出口實務指南 / 香港貿易發展局硏究部香港 : 香港貿易發展局, 1998.
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